
Mahalle ve katılım 
Yerel bĜr ölçek olarak mahalle, kentsel yerel demokrasĜnĜn/ katılımın gelĜşmesĜ 
bakımından nasıl konumda bulunuyor? Ne anlam Ĝfade edĜyor? 
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Kentte, “mahalle” kavramı üzerĜnde düşünmeye başlayınca söylenebĜlecek sözler 
hemen çatallaşıyor ve bĜrbĜrĜyle çatışan bĜrçok düşünce aynı kent mekanına sığıyor. 
Bu nedenle mahalleyĜ temel özellĜklerĜ üzerĜnden gözden geçĜrmek, yerel toplulukların 
demokrasĜsĜ, katılımcılık, bütün kente aĜt bĜr beledĜyeden daha küçük (Ĝlçe) yerel yönetĜm 
bĜrĜmlerĜ ya da kentte toplumsallık, dayanışmalar/ yabancılaşmalar veya ortaklıklar/ 
müşterekler, dĜrenĜşler ve bunların demokrasĜsĜ üzerĜnden düşünmek gerekĜyor. Tüm 
bunlar ĜçĜn mahalle kavramına başvurmak kaçınılmaz oluyor. 
20’ĜncĜ yüzyılın ortalarına kadar, kentlerĜn mahallelerden oluştuğunu söylemek pek 
yadırgatıcı veya yanlış sayılmayabĜlecek bĜr Ĝfade ĜdĜ. Roma kentlerĜnden ber, oldukça 
alışılmış bĜr kentsel yerleşme ve toplumsallaşma bĜçĜmĜ olarak varlığını sürdürüyordu. 
BelkĜ sınıf mücadelelerĜnĜn şĜddetlenmesĜ ve devrĜmler bĜr yandan, modernĜtenĜn her 
yenĜ kuşağı farklı ama daha derĜnden etkĜleyen değerlerĜ ve yaşam tarzı dĜğer yandan ve 
elbette başka pek çok neden, metropollerde/ gĜderek kentlerde, ekonomĜyĜ/ ĜlĜşkĜlerĜ 
dönüştürdü. GĜderek özellĜklerĜ sĜlĜkleşmeye ve solgunlaşmaya başlayalı berĜ mahalle, 
bĜr “geçmĜşe özlem” sĜmgesĜne dönüştü: “NeydĜ o eskĜ mahalle yaşamı, komşuluk ve 
Ĝnsanlar arasında sıcak ve ĜyĜ nĜyetlere dayalı etkĜleşĜmler…” 



MahallenĜn ĜşlevĜ 
Geleneksel kentĜn Ĝnsan yerleşĜmĜ/ aĜle-konut yerleşĜmĜ bakımından temel ögesĜ 
mahalledĜr. Önce manĜfaktürden uzaklaşan kentlerde sanayĜleşme mekanlarının ve 
ĜlĜşkĜlerĜnĜn güçlenmesĜ/ aĜlenĜn dönüşmesĜ, daha sonra, gĜderek lĜberal düşüncenĜn 
yenĜlenmesĜ/neolĜberalĜzm vb, mahalle kavramının erĜmesĜne, belkĜ yok olmasına belkĜ 
de radĜkal bĜr değĜşĜme uğramışına neden oldu. 18’ĜncĜ 
yüzyıl İngĜltere’sĜnden Osmanlı Anadolu kentlerĜne kadar her yerde aĜle/ konut/ mahalle 
kavramları ĜçerĜk değĜştĜrdĜ. 

 
Modern düşünce ve modernleşme, Ĝster Sovyet kentlerĜnde olsun Ĝster “lĜberal” 
kapĜtalĜst gelĜşmelerĜn çeşĜtlĜ aşamalarındakĜ ekonomĜlerĜn kentlerĜnde olsun Ortaçağ 
veya kırsal yaşam düzenĜnĜn özellĜklerĜne ve kĜplerĜne-temposuna oldukça yakın bĜr 
kavram/ tarz olan mahalleyĜ dönüştürdü ve başkalaştırdı. Kent sosyolojĜsĜnde, kent 
planlamasında “mahalle” kavramı bütünüyle dışlanmadıysa da ĜşlevĜ oldukça belĜrsĜz ya 
da çoğu kez ereksel veya ĜdealĜze edĜlmĜş bĜr kavram olarak varlığını hala sürdürüyor. 
MahalleyĜ şehĜr plancıları bazen çevĜrĜ bĜr kavram olarak “komşuluk bĜrĜmĜ” olarak da 
kullanıyorlar. BelkĜ bu terĜmĜn ĜçerĜklerĜnĜn tam olarak aynı şeyler olmadığı düşüncesĜyle 
nüfusun kentsel coğrafyanın mekanında nasıl dağılabĜleceğĜnĜ düşünebĜlmek/ 
arĜtmetĜğĜnĜ ve geometrĜsĜnĜ belĜrlĜ bĜr rasyonalĜteye bağlayabĜlmek ĜçĜn bu terĜmĜ 
kullanmanın hala bĜr ĜşlevĜ bulunuyor. Ancak böyle tanımlansa da özündekĜ statĜklĜk/ 
değĜşĜme karşı kendĜnĜ korumaya alma özellĜğĜ yĜtmĜyor. 
 
Toplumsal ve ĜdeolojĜk anlamı 
Mahalle, toplumsal-sınıfsal açıdan, oldukça homojen bĜr yapıdakĜ aĜlelerden oluşan ve 
bu nedenle gündelĜk yaşamda kendĜ ölçeğĜnde bĜr kamusallık/ kamusal yaşam Ĝçeren bĜr 
kavram. Ama mahalleyĜ aĜlelerĜn özel yaşamlarının/ mahremĜyetĜnĜn de en azından 
yaşamın bazı alanlarını -mĜnĜmum bĜr mahremĜyetĜ sağlayabĜlecek bĜr alanını- gĜzlĜ 



tutmaya çalışan bĜreysellĜklerĜ de gözeten, mekansal bĜr toplum bĜrĜmĜ olarak 
tanımlayabĜlĜrĜz. 

 
Çoğu kez kendĜne göre kodları ve ölçülerĜ olan, belĜrlĜ bĜr polĜtĜk/ ĜdeolojĜk değerlerĜ canlı 
tutmaya çalışan ve (aslında, devrĜmcĜ amaçlar ĜçĜn kullanılsa bĜle muhafazakar bĜr baskı 
aracı olan) etĜk ve görelĜ otorĜter bĜr atmosfer yaratıyor. Gerçekte mahalle dayanışmacı, 
ama aynı zamanda da denetleyĜcĜ ve baskıcı, mahalle ortalamasından ayrılışları 
onaylamayan ve kınayan/ bazen cezalandıran bĜr toplumsal-ĜdeolojĜk bĜr ortam… 
Mahalle, bütün yaş gruplarını, kadınları ve erkeklerĜ (toplumsal cĜnsĜyetĜ değĜl), benzer 
toplumsal ve ekonomĜk ĜhtĜyaçları ve yaşam kĜplerĜnĜ ĜçerĜyor. Bu nedenle de ortak 
eksĜkler/ ĜhtĜyaçlar, dayanışma-yardımlaşma gereklerĜ bĜlĜnĜyor, gerekĜrse dĜrenĜş ve 
Ĝsyan örgütlenebĜlĜyor. 



 
Bu özellĜklerĜn örneklerĜnĜ 1970’lĜ yıllardakĜ gecekondu mahallelerĜnden/ “kurtarılmış 
bölgelerden” bugüne kadar, en çok “kentsel dönüşüm” veya tümüyle mahallenĜn 
dışından dayatılan rant yaratma ve ranta el koyma mekanĜzmalarına ya da mahalleyĜ 
boğacak/ sahĜp olduğu ekolojĜk değerlerĜ yok edecek tepeden ĜnmecĜ dış müdahalelere 
dĜrenĜşlerde görüyoruz. Suyu-elektrĜğĜ-doğalgazı kesĜlen komşularla dayanışma, Ĝş 
makĜnelerĜnĜn önünde bĜr Ĝnsan duvarı oluşturma vb. artık güncel olaylar… 
 
BĜr katılım ölçeğĜ olarak mahalle 
Tam bu noktada, bütünüyle modern bĜr kavram olan “katılım” ya da “katılımcı yerel 
demokrasĜ” / “aşağıdan yukarı örülen doğrudan demokrasĜ arayışları” gĜbĜ kavramlarla, 
“mahalle” arasındakĜ ĜlĜşkĜler üzerĜnde düşünmeye başlayabĜlĜrĜz. Hemen görülebĜleceğĜ 
gĜbĜ modern ve geleceğe yönelĜk çağrışımları olan bĜr kavramla, geleneksel ve geçmĜşe 
yönelĜk çağrışımları olan başka bĜr kavram arasındakĜ ĜlĜşkĜler üzerĜnde düşünmek, 
oldukça güç ve mayınlarla dolu bĜr zemĜn oluşturuyor. 
Daha önce, bĜrkaç yazıyla üzerĜnde durmaya çalıştığımız “katılım/ katılımcı demokrasĜ” 
veya “katılımcı kent yönetĜmĜ/ beledĜye” gĜbĜ kavramlarla ĜlgĜlĜ tartışmayı anımsamak 
gerekecek. GezĜ ve sonrası gelĜşmeler, katılımla ĜlgĜlĜ oluşumlar bakımından epey zengĜn 
bĜr bĜrĜkĜm oluşturuyor. Elbette daha öncesĜ de var. YĜne de, TürkĜye’dekĜ kentler/ 
kentlĜler/ kentleşme vb. açısından elĜmĜzde pek fazla özgün deneyĜm ve bĜrĜkĜm 
bulunmadığı, bu nedenle de bu alandakĜ bĜlgĜyĜ üretmek/ olgunlaştırmak ve doğrulamak 
türündekĜ çalışmalar pek gelĜşmĜş alan oluşturmuyor. 



 
“Katılım” bakımından, ölçek (toplumsal veya mekansal) büyüdükçe, doğrudan 
demokrasĜ uygulamasının gĜderek güçleştĜğĜ ya da (ĜçĜnde pek çok eleştĜrĜyĜ veya 
yetersĜzlĜğĜ-sığlığı/ yabancılaşmayı barındıran) “referandum” türü bĜr mekanĜzmaya 
yaklaştığımızı bĜlĜyoruz. Ölçek küçüldükçe doğrudan demokrasĜyĜ uygulamanın 
kolaylaştığını, ortak kararların ortak yapılmış bĜr tartışmaya dayanabĜlme ve herkesĜn 
düşüncesĜnĜ (olumlu/ olumsuz eleştĜrĜsĜnĜ)/ önerĜsĜnĜ duyurabĜlme ve onaylatabĜlme/ 
uygulatabĜlme şansının arttığını da teorĜk olarak söyleyebĜlĜrĜz. Kent açısından “orta 
ölçekler” de söz konusu olabĜlĜr: ÖzellĜkle ĜklĜm değĜşĜklĜğĜne karşı programların pek çok 
kentsel ölçeğĜ bĜrden ĜçerebĜleceğĜnĜ de kolayca görebĜlĜyoruz. 
Bu durumda, yerel bĜr ölçek olarak mahalle, kentsel yerel demokrasĜnĜn/ katılımın 
gelĜşmesĜ bakımından nasıl konumda bulunuyor? Ne anlam Ĝfade edĜyor? 
Burada sınanması gereken düşünce/ tez şöyle bĜr şey olabĜlĜr: 
GeleneğĜn bĜçĜmlendĜrdĜğĜ ve nĜtelĜklendĜrdĜğĜ mahalle, kentsel modernleşmeler sürecĜ 
ĜçĜnde evrĜmleşerek değĜştĜ ve özellĜkle kent merkezlerĜne yakın konumlardakĜ (kent 
çeperlerĜnde ve banlĜyölerde değĜl) mahalleler, bĜrçok ölçüte göre homojenlĜklerĜnĜ 
seyrelttĜ/ statĜklĜğĜnĜ azalttı ve denetleyĜcĜ/ baskıcı etĜk-ĜdeolojĜk özellĜklerĜnĜ kaybederek, 
dayanışmacı ve dĜrenĜşçĜ bĜr dĜnamĜzm kazandı. 



 
Eğer yukarıdakĜ tez geçerlĜyse, mahalle nasıl bĜr sınıfsal yapıya sahĜp olursa olsun (en 
yoksul göçmen mahallelerĜnden, banlĜyödekĜ varsıl mahallelerĜne/ sĜtelerĜne kadar) ortak 
taleplerĜn ve önerĜlerĜn oluşmasında ve tartışılmasında ve ortak kararların oluşmasında 
bugün de elverĜşlĜ bĜr ölçek olarak düşünülebĜlĜr. 
Artık bu noktada mahalle tartışmasını sonlandırıp katılımcı demokrasĜnĜn 
yaşayabĜleceğĜ/ uygulanabĜleceğĜ toplumsal-mekansal) bĜr ölçek olarak mahallede 
katılımla/ yerel-doğrudan demokrasĜyle ĜlgĜlĜ dĜğer konuları gelecek haftalarda tartışmayı 
sürdürebĜlĜrĜz. 
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